	Cronol.
	HISTÒRIA
	CULTURA
	LLENGUA

	** 1000 a de C – 218 a de C
	Hispània pre-romana: 

a) Migracions de pobles de cultura indoeuropea (celtes).

b) Colònies gregues (centre i nord de la Mediterrània; Empúries, Roses) i fenícies (centre i sud de la Mediterrània, Eivissa). 

c) Àrea de cultura ibèrica (no indoeuropea): abasta tota l’àrea mediterrània, des del Llenguadoc francès fins a Andalusia oriental. 

d) Cultura talaiòtica.


	b) **Actuen com a catalitzadors en el procés de formació de la cultura o civilització ibèrica. 

c) **Alfabet ibèric. 
	** Els substrats preromans: 

· Paraules d’origen indoeuropeu.

· Hel·lenismes.

· Iberismes.

Ex.: carbassa, barranc, bruixa, cabanya, etc.

	**218 a de C – 476 d de C


	Establiment d’un poder polític efectiu, per part de Roma, a la Península Ibèrica. 
	** Romanització (assimilació dels pobles conquerits a la manera de ser de Roma, des d’un punt de vista econòmic, polític, cultural i lingüístic). 

Divisió Hispània Citerior (=Tarraconense) – Hispània Ulterior ( = Bètica)

Característiques de la romanització a la Tarraconense: primerenca, intensa i duradora. 


	** Difusió i propagació del llatí, llengua del nou poder polític, a través de: 

· L’Administració

· L’escola

· La literatura

· La fundació de colònies

· El desenvolupament del món urbà

· La bilingüització de les èlites autòctones

Minorització lingüística de l’iber: procés de substitució llatí – llengües pre-romanes. Es verifica al llarg dels segles I a III d de C.

Dicotomia llatí clàssic (=culte, escrit, literari) – llatí vulgar (oral, parlat). Les llengües romàniques deriven d’aquest segon. 



	** I – III d de C
	**A l’època d’August (canvi d’Era), la romanització ateny la seva màxima intensitat. Minorització política del món ibèric. 
	Desaparició de les velles estructures indígenes. 


	** Minorització lingüística de l’iber: procés de substitució llatí – llengües pre-romanes. Es verifica al llarg dels segles I a III d de C. (Excepte al Pallars i la Ribagorça). 

	476-711
	** Invasions germàniques

Establiment d’un poder polític visigòtic a Hispània: regne de Toledo.
	
	

	**589; 653; 655.
	a) Conversió de Recared, de l’arrianisme al catolicisme.

b) unificació jurídica: Liber Iudicum, aplicable tant a gots com a hispano-romans. 

c) S’autoritzen els matrimonis entre gots i hispano-romans. 
	
	**Assimilació lingüística i cultural de la minoria d’origen got  per part de la majoria de la població, hispanoromana. La descompensació demogràfica entre invasors i autòctons i el fet que els visigòtics fossin un poble força familiaritzat amb la cultura i les formes de vida llatines facilità decisivament la seva integració. A partir del s. VII es deixà de parlar el got a la P. I. 

Superstrat germànic (paraules d’origen gòtic i fràncic): guàrdia, treva, esquena, ric, etc.



	711
	**Invasió àrab de la P. I. Arriben fins a Occitània. Derrotats pels francs a Poitiers. 
	
	

	a) >801

b) >1118-1149

c) >1229-1232; 

d) > 1609 
	**Durada i intensitat de l’arabització; de menys a més, distingim les àrees següents: 

a) Reconquesta de la Catalunya Vella (Girona, Barcelona, riu Llobregat).

b) Reconquesta de la Catalunya Nova. (Tarragona, Tortosa, Lleida)

c) Reconquesta de les Balears i el País Valencià. 

d) Al País Valencià roman un contingent important de moriscos, fins a la seva definitiva expulsió, el 1609.
	
	**Superstrat àrab; arabismes del català (toponímia, antroponímia i lèxic comú): Alcúdia, Binissalem, Binimelis, magatzem, almirall, albercoc, drassana, etc.

Distribució dialectal: major incidència a la Catalunya Nova, les Balears i el País Valencià (en funció de la major intensitat i durada de l’arabització en aquests territoris). 

Distinció entre dialectes constitutius (a la Catalunya Vella, la llengua catalana és el resultat de l’evolució directa del llatí vulgar) i dialectes consecutius (a la Catalunya Nova, les Balears o el País Valencià, la llengua catalana no deriva directament del llatí vulgar, sinó que és conseqüència d’un procés posterior de repoblament, al llarg dels segles XIII - XV).



	**XI-XII
	a) Desaparició del Califat de Córdova; 

b) Sorgiment dels regnes de taifes.

c) Invasions almoràvides i almohades.
	**Islamització cultural i religiosa de la població d’origen hispano-romà (mossàrabs). 


	**Arabització lingüística de la població d’origen hispano-romà. 

Procés de substitució lingüística àrab – mossàrab. 

	**813
	Concilis de Magúncia, Reims i Tours
	**Renovatio Carolíngia. 


	**Testimonis consciència de diferenciació llatí – vulgars. Acta de naixement de les llengües romàniques. 

	**878; 985 – 986. 
	El casal de Barcelona s’independitza progressivament del poder franc. 
	
	

	**s. X
	
	Cristianització del Pallars i de la Ribagorça


	**Llatinització i romanització definitives d’aquestes dues àrees. 

	**

1035-1076 (s. XI); 

1213 (s. XIII)
	Política expansionista dels reis del Casal de Barcelona en els comtats occitans. 
	**Difusió de la literatura (poesia) trobadoresca. 


	**ús de l’occità com a llengua poètica; dicotomia (diglòssia) occità (poesia) – català (prosa). 

	1137
	**Unió dinàstica del Regne d’Aragó i del Principat de Catalunya. 
	
	

	1213
	**Batalla de Muret. Pere I hi és vençut i mort. Es perden definitivament els dominis occitans. La política expansionista del casal de Barcelona es reorienta cap al sud i la Mediterrània (Jaume I): conquesta de les Balears i del País Valencià. 
	
	

	a)1118-1149

b)1229-1232
	** Conquestes de la Catalunya Nova (Lleida, Tortosa, Tarragona) i de les Balears i el País Valencià. 
	
	**Expansió territorial de la llengua catalana, fins a Oriola, Múrcia i Cartagena (formació del domini lingüístic). 

Distinció dialectes constitutius – consecutius (vegeu supra). 

	**1282- 1442


	Expansió política i comercial de la Corona Catalano-Aragonesa a la Mediterrània: Sicília (a), Atenes i Neopàtria (b), Sardenya (c), Nàpols (d).
	
	** Ús del català com a llengua cancelleresca als territoris mediterranis depenents de l’òrbita política catalano-aragonesa. 

Repoblament de l’Alguer

Hel·lenismes del vocabulati nàutic medieval (Ex.: xarxa, ormeig, palangre, etc.)

Catalanismes dels dialectes itàlics meridionals i del sard

	**1410 - 1412
	**Mort de Martí l’Humà sense descendència. 

Compromís de Casp: entronització de Ferran d’Antequera. 
	
	S’introdueix el castellà com a llengua de Cort (sense exclusió del català d’aquest mateix àmbit)

	1442
	** Cort Napolitana d’Alfons el Magnànim. 
	** recepció primerenca de l’Humanisme i el Renaixement italians als països de llengua catalana. 


	

	** s. XII (finals) – XV. 
	
	Ramon Llull; les Quatre Grans Cròniques; la Cancelleria; Bernat Metge; Ausiàs March; Joanot Martorell, etc.


	** superació del bilingüisme diglòssic (oralitat – escriptura) llatí – vulgars (s. IX – XII).

Desenvolupament d’una cultura escrita en llengua catalana: 

· Significació històrica de Ramon Llull, pare del català literari: per primer cop una llengua vulgar (en aquest cas el català) esdevé vehicle de continguts científics i filosòfics, matèries fins aleshores reservades únicament i exclusivament al llatí. 

· La prosa historiogràfica medieval: les Quatre Grans Cròniques (Llibre dels fets, o Crònica de Jaume I; Crònica de Bernat Desclot; Crònica de Ramon Muntaner; Crònica de Pere el Cerimoniós). 

· L’ús del català com a llengua de cort; la prosa burocràtica i administrativa: la Cancelleria Reial. Contribució decisiva d’aquest organisme en la configuració i difusió arreu del domini d’un model de llengua supradialectal (Koiné). 

· Bernat Metge, Roís de Corella, Joanot Martorell, ... els grans autors clàssics del XV. Els pre-humanistes. 

· Ausiàs March: la desoccitanització de la poesia culta. 

Conclusió: extensió funcional del català; retrocés progressiu del llatí d’aquestes mateixes funcions.

	**1453-1458; 

1492 – 1503.
	Pontificats de Calixt III i Alexandre VI.
	
	**El català, llengua de cort a Roma. 

	**1479

1516 – 1700. 
	a) Unió dinàstica de la Corona d’Aragó i del Regne de Castella. 

b) Dinastia dels Àustries o Habsburgs. La cort es trasllada a terres de Castella. 
	**castellanitzaió dels usos literaris cultes (Decadència). 


	**El català deixa de ser llengua de cort > bilingüització i castellanització de l’aristocràcia àulica o cortesana.

	**1519-1522. 
	**Revolta de les Germanies al Regne de València. 
	
	Precipita la castellanització de l’aristocràcia al País Valencià. 

	**1609
	Expulsió dels moriscos. 
	
	**Es fixa definitivament la frontera lingüística català – aragonès/castellà al regne de València.

El mallorquí de Tàrbena i de la Vall de Gallinera. 

	**1640 – 1653; 

1659.
	**Guerra dels Segadors; 

Pau o Tractat dels Pirineus. 
	
	La Catalunya Nord (el Rosselló, el Conflent, el Vallespir i la Cerdanya) passa a formar part de la monarquia francesa, que hi aplica, a partir d’aleshores, una política de repressió de la llengua i la cultura catalanes. 

	**1700-1714.


	**Guerra de Successió. Decrets de Nova Planta. 
	Pèrdua de l’estructura político-administrativa dels territoris de l’antiga Corona catalano-aragonesa (subordinació o minorització política dels territoris de llengua catalana). Es posen les bases jurídiques per a la formació del modern estat-nació espanyol. Centralització político-administrativa. 
	**Amb els Àustries, el català havia deixat de ser llengua de cort, però no llengua de govern dels territoris de l’antiga Corona  d’Aragó. Ara, amb els Borbons, s’inicia la persecució política de la llengua catalana.  

	** 1768.
	Reial Cèdula de Carles III
	** Formació del modern estat-nació espanyol: unificació monetària i creació d’un mercat nacional (supressió dels aranzels interiors).


	**Creació d’una llengua nacional: imposició del castellà al sistema educatiu. Bilingüisme diglòssic castellà – català. 

	**s. XVIII
	Ocupació anglesa de Menorca
	**A diferència de la resta del territori, es donen les condicions perquè es desenvolupi una literatura neoclàssica i il·lustrada en llengua catalana. 


	

	1833
	**Divisió provincial. 
	
	Disgregació politicoadministrativa dels territoris de llengua catalana. Compartimentació de l’espai o domini lingüístic català. (Pèrdua de la cort, unió dinàstica Castella i Aragó, Guerra de Successió i pèrdua de la Catalunya Nord, Decrets de Nova Planta i abolició de les institucions de govern dels territoris de l’antiga Corona catalanoaragonesa, divisions provincials successives durant el segle XIX, Constitució espanyola del 1978...)

	** 1833
	Oda a la Pàtria, de Bonaventura Carles Aribau. 
	**Inici del període conegut com a Renaixença. 


	**Reivindicació i recuperació dels usos literaris cultes de la llengua. 

	**1859
	Restauració dels Jocs Florals
	**

a) s’aconsegueix una certa infraestructura editorial en llengua catalana.

b) Es prestigia socialment el fet literari català.

c) Permet que es posin en contacte escriptors provinents dels diferents territoris del domini lingüístic.

d) Promoció d’autors nous.

e) Extensió del fet literari català a tots els gèneres literaris.
	** Segons les bases, i a instàncies de Milà i Fontanals, només s’hi poden presentar obres escrites en llengua catalana

	** 1870-1890
	
	Guimerà, Verdaguer i Oller
	**Plenitud de la Renaixença: 

a) introducció dels corrents romàntics, realistes i naturalistes.

b) Creació d’una llengua literària vàlida per a la poesia (Verdaguer)

c) Extensió del conreu culte de la llengua a tots els gèneres literaris: poesia (Verdaguer i Guimerà); teatre (Guimerà); novel·la (Oller)

d) Normalització del teatre culte en llengua catalana.

e) La Renaixença assoleix, a través de l’obra d’aquests tres autors, difusió internacional. 

	Darrer terç segle XIX
	Sorgiment del catalanisme polític de signe burgès. 
	
	**S’assumeixen les reivindicacions per a la normalització de l’ús social de la llengua catalana; es polititza la qüestió de la llengua (és a dir, la normalització de l’ús social de la llengua catalana es converteix en una reivindicació política). 

	**1890 – 1939.
	Mancomunitat i II República espanyola
	**Modernisme, Noucentisme, Avantguardes. 


	** 

I Congrés Internacional de la llengua catalana (1906): Mossèn Alcover. 

1900 – 1962: Diccionari Català – Valencià – Balear (Alcover – Moll)

Normativització o codificació gramatical del català literari modern (Institut d’Estudis Catalans; Pompeu Fabra): 1913 (ortografia), 1918 i 1932 (gramàtica i diccionari normatius).

Acceptació, durant la dècada dels trenta, de la normativa a les Balears (obra de Francesc de Borja Moll) i al País Valencià (Normes de Castelló).

Normalització de l’ús social (superació de la diglòssia; extensió funcional de la llengua).

La codificació en funció de l’ús: només es codifica una llengua quan es preveu estendre el seu ús als àmbits formals. 



	1923-1930
	Dictadura de Primo de Rivera
	
	**Persecució política de la llengua i la cultura catalanes. 

	**1939-1975
	Règim del general Franco. 
	
	**Persecució política de la llengua i la cultura catalanes. 

	**1960 >
	Mecanismes de facilitació de la llengua dominant: 

a) extensió de l’escolarització. 

b) Importants contingents de població d’origen immigrant s’instal·len en els territoris de llengua catalana. 

c) Sorgiment i desenvolupament de la televisió i dels mitjans de comunicació de masses. 
	
	**

Bilingüització de la població autòctona (en termes de col·loquialització i, entre alguns sectors socials, de nativització o de vernacularització del castellà).

Extensió de la castellanització; normes d’ús restrictives: bilingüisme unilateral, interposició, intrusió. S’estén l’ús del castellà com a llengua de relació intergrupal i com a llengua de relació oral espontània: superació de l’etapa de bilingüisme diglòssic anterior, per una altra de bilingüisme substitutori (glotofàgia). 

La situació sociolingüística actual és una herència directa dels grans canvis qualitatius originats a partir dels seixanta. Hi ha un abans i un després d’aquest tall. 

	**1978
	Promulgació Constitució espanyola. 
	
	**Despenalització de l’ús públic de la llengua catalana. 

El castellà, llengua oficial de l’Estat. 

Oficialitat compartida amb el castellà de les llengües no castellanes de l’estat als seus respectius territoris històrics.

	**1979-1986.
	Promulgació Estatuts d’Autonomia i Lleis de Normalització del català al Principat, el País Valencià i les Balears. 
	
	**S’endeguen processos de normalització lingüística. 

	1998
	**Llei de 7 de gener de política lingüística (Generalitat de Catalunya). 
	
	**Aplicació d’una política lingüística basada en el principi de territorialitat. 


